Cung Chuic Trinh Vueng

Praise ‘Mother Mary
* Hoai Duc *
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1. Cung chlc Trinh Vudng, khéng hé nhiég t0i truyén. That Me 1& Me Thién

Praise Mo - ther Ma - ry, free fro| sin. True Mo - ther of
2. Cung chac Trinh Vuong, Me quyén khon luong. Vi Me ddy on Thién
Praise the vir - gin, [ ____ strong, be - cause __ she s
3. Nhung dang thuong thay, nhadn loai da trd long, lam nén mao gai nhon
But how _____ sad, when g choose to  sin, to make a crown of

4, Con mubn ca vang  VGi
I want to sing  with

Thanh trén tr6i va  bao ngudi lanh duGi
heav - en's .saints and  with the saints of
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1. Chda, Me khiét trinh tron daoi. ic Trinh Vuong la kho tich on
God, you are al - ways pure. vir - gin, store of
2. Chia, Me N Vuong mudn ad ung chac Trinh Vuong, Me nhén ai  yéu
filled with the grace of __ life, we praise your
3. sic rach nat tim Me Trinh Vuong lugng tha thi bao
thorns, pierc-ing  Ma - ry's e vir - gin,  with bound - less
4. th& ngoi chic  Me Thién chic Trinh Vuong chiéu hom vGi ban
earth prais -ing Ma - ry's Ma -ry's praise at dawn and at
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1. thiéng. Me da hy sinh W&p cong dé ciu chudc nhan loai.
grace. You gave your- self Go to re - deem our fault.
2. thuong. Me cfu giop ai lac buéc, ai khdn  khd  trén dsi.
love. You save the lost and lone in this  wound- ed world.
3. dung cho th€ nhan bao toi 16i, xin Dic Me thuong tinh.
love, pray al - ways for the world to for - give our sin.
4. mai. Con mubn mén yéu Me mdi, con mén Me tan tinh.
dusk. / sing my love for you,  sing with all my heart.
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Cung Chiic Tiink Vueng (2)
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Me Ma- ri - al Ai g dugc Me thuong dén? Khon thay nhén
0 Ma - ry, who is in love by you? Help us re -
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loai mé dim nén lang En. Me Fa - ti - ma! Con nguyén
mem - ber your love and Mo - ther Fa - ti - ma,
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nhiéu yén i Me khdi w phién.
wea - ry of  hear - ing our prayer.

xin dén ta vyéu mén.
when we cry to  you, do
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